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ΤΟ ΠΑΘΗΜΑ ΕΝΟΣ ΨΕΥΤΗ
· Domus. 
Επιρρηματική χρήση πτώσεων: domi : στο σπίτι (στάση), domum: προς το σπίτι (κίνηση προς), domo: από το σπίτι.
Είναι ουσιαστικό 4ης κλίσης αλλά έχει και τύπους από τη 2η κλίση: 

	Domus
	Domus

	Domus & domi
	Domuum & domorum

	Domui
	domibus

	Domum
	(Domus &) domos

	Domus
	Domus

	(Domu &) domo
	domibus



· Η προστακτική του dico = dic, dicite
· Fecerit, responderit= υποτακτική παρακειμένου, γιατί οι πλάγιες ερωτήσεις εκφέρονται με υποτακτική.
· -ne : εγκλιτικό μόριο για ευθείες ερωτήσεις
· Προστακτική ενεστώτα του scio: scito, scitote.

ΑΣΚΗΣΕΙΣ
1. Homo es impudens. Ego cum te quererem, ancillae tuae credidi te domi non esse; tu mihi ipsi non credis? Να μεταφερθεί το κείμενο στον άλλο αριθμό.
2. indignatus, quaerenti,fecerit: να γραφούν οι ονοματικοί τύποι των ρημάτων (Απαρέμφατο, μετοχές, όχι γερούνδιο/σουπίνο, γερουνδιακό).
3. ostio, quid, diebus, vocem, tuae, mihi: να κλιθούν στον αριθμό που βρίσκονται.
4. responderit, fecerit: Χ.Α
5. exclamavit, credis, venisset: Να γραφεί η προστακτική Ενεστώτα και Μέλλοντα Ε.Φ.
6. Nasica sensit illam domini iussu id dixisse// Quid Nasica postea fecit // Ego non cognosco vocem tuam: να μετατραπεί η ενεργητική σύνταξη σε παθητική και αντίστροφα.

7. Cum Ennius eum a ianua quaereret, exlamavit Nasica se domi non esse// ego cum te quererem, ancillae tuae credidi te domi non esse: να μετατρέψετε σε μετοχικές τις δευτερεύουσες προτάσεις.

ΑΡΧΙΚΟΙ ΧΡΟΝΟΙ

	ΡΗΜΑΤΑ -ΑΡΧΙΚΟΙ ΧΡΟΝΟΙ

	ΕΝΕΣΤΩΤΑΣ
	ΠΑΡΑΚΕΙΜΕΝΟΣ
	ΣΟΥΠΙΝΟ
	ΑΠΑΡΕΜΦΑΤΟ
	ΣΥΖ

	venio
	veni
	ventum
	venire
	4

	quaero
	quaesivi
	quaesitum
	quaerere
	3

	dico
	dixi
	dictum
	dicere
	3

	sum
	fui
	 
	esse
	 

	sentio
	sensi
	sensum
	sentire
	4

	accipio
	accepi
	acceptum
	accipere
	3

	facio
	feci
	factum
	facere
	3

	exclamo
	exclamavi
	exclamatum
	exclamare
	1

	indignor
	indignatus sum
	indignatum
	indiagnari 
	1

	mentior
	mentitus sum
	mentitum
	mentiri
	4

	inquam
	ελλειπτικό
	 

	cognosco
	cognovi
	cognitum
	cognoscere
	3

	volo
	volui
	 
	velle
	3

	scio
	scii &scivi
	scitum
	scire
	4

	respondeo
	respondi
	responsum
	respondere
	2

	credo
	credidi
	creditum
	credere
	3



ΜΕΤΑΦΡΑΣΗ
Σαν πήγε ο Πόπλιος Κορνήλιος Νασικάς στον ποιητή Έννιο και τον ζητούσε από την πόρτα, η υπηρέτρια του είπε ότι δεν ήταν σπίτι. (Τότε) ο Νασικάς κατάλαβε πως του απάντησε έτσι με διαταγή του αφεντικού της και πως ο Έννιος ήταν μέσα. Άκου τώρα τί έκανε μετά ο Νασικάς. Σαν ήλθε λίγες μέρες αργότερα ο Έννιος στον Νασικά και τον ζητούσε από την πόρτα, ο Νασικάς φώναξε πως δεν ήταν σπίτι, παρόλο που ήταν. Τότε ο Έννιος αγανακτισμένος που ο Νασικάς έλεγε ψέματα τόσο φανερά, του είπε: «Τι λοιπόν; Δε γνωρίζω τη φωνή σου;» Θέλεις να μάθεις τι απάντησε ο Νασικάς: «Είσαι αναιδής άνθρωπος. Όταν σε ζητούσα εγώ. πίστεψα την υπηρέτριά σου πως δεν ήσουν σπίτι. Εσύ δεν πιστεύεις εμένα τον ίδιο;»


